
 

Творческа автобиография  
на Владимир Борисов Периклиев 

 

Лични данни: 

1. Фамилно име: Периклиев  
2. Собствено и бащино име: Владимир Борисов  
3.Дата и място на раждане: 29.07.1950 г., София 
4. Гражданство: българско  
5. Семейно положение: женен  
6. E-mail: peri@math.bas.bg  
7. Телефон: +359 2 979 2877  
8. Образование и научни степени:  
 (1969-74): Висше: Английска филология, СУ „Климент Охридски” 
 (от 1984): Доктор (кфн): от ИБЕ-БАН 
9. Езикови умения: шестобална скала, 6 – отлично, 1 – слабо 
Език Четене Говорене Писане
английски 6 6 6 
руски 5 4 4 
10. Заемани длъжности 
 (1978-84):  Преводач ИТК(Р)-БАН      
 (1985-86):  Научен сътрудник III ст. ИМИ-БАН    
 (1986-87):  Научен сътрудник II ст. ИМИ-БАН    
 (1987-91):  Научен сътрудник I ст. ИМИ-БАН    
 (1991- до сега): Старши научен сътрудник II ст., доцент ИМИ-БАН:  
11. Области на научен интерес 
 Компютърна линвистика (обработка на естествен език, нееднозначност, 
свободен словоред), Изкуствен интелект (машинно научно откритие), обща 
лингвистика (еволюция и история на езика, миграции, лингвистична типология), 
лингвистика на отделни (групи) езици (български, английски, семейството кайнганг 
(Южна Америка) и аустронезийското семейство (Тихия океан)). 
12. Ръководство и участие в международни и национални научноизследователски 
проекти 
 (2002):    Индивидуален проект Computerized linguistic methods in support of 
evolutionary genetics investigations (EC Marie Curie Fellowship MCFI-2001-00689) с 
„Института по еволюционна антропология - Макс Планк” (гост-изследовател в 
департаментите по генетика и лингвистика за 7 месеца; приемащ-учен проф. Марк 
Стоункинг). 
 (1997-1998):   Индивидуален проект Generic tasks of scientific discovery 
(Supplement to NSF grant #IRI-9421656 from the USA NSF Division of International 
Programs) с Университета „Карнеги Мелън” (гост-изследовател в департамента по 
информатика за 6 месеца; приемащ учен д-р Раул Валдес-Перез). 



 (2002-2007):   Проект Компютърни средства в помощ на изследователската 
работа на лингвиста (дог. МИ-1511/2005 с НФНИ) (ръководител на договор). 
 (1997-2000):   Проект Аспекти на машинното откритие и приложение в 
лингвистиката (дог. И-813-95 с НФНИ) (ръководител на договор). 
 (1997- ):   Индивидуален проект Машинно извличане на знания в лингвистиката 
с ИМИ-БАН. 
13. Статии/доклади по покана 
 Статии за междун. сп. “Linguistic Typology” (2 бр.). 
 Статия за междун. сп. “The Knowledge Engineering Review” (1 бр.). 
 Статия за междун. сп. “Journal of Universal Language” (1 бр.). 
 Доклад на “Constraining dependency grammar” panel, XVI International Congress 
of Linguists, Paris, 1997 (1 бр.). 
 Доклад на "Kinship systems in practice: Connecting theory, methods and 
ethnography" panel, SCCR/SASci/AAACIG Conference, Albuquerque, New Mexico, USA, 2010 
(1 бр.). 
14. Експертна и рецензентска дейност 
 Външен рецензент на хабилитацията на д-р Раул Вардес-Перез в департамента 
по информатика на Университета  „Карнеги Мелън” (1 бр). 
 Участие в програмен комитет на Sixth International Conference on Discovery 
Science, Sapporo (1 бр). 
 Рецензент на статии в междун. сп. “Linguistic Typology” (3 бр.). 
 Рецензент на статия в междун. сп. “Field Methods” (1 бр.). 
 Рецензент на статии в междун. сп. “Journal of Universal Language” (2 бр.). 
 Рецензент на статии в междун. сп. “GLOSSA: An Ambilingual Interdisciplinary 
Journal” (2 бр.). 
 Рецензент на доклади за Fifth Conference of the European Chapter of the 
Association for Computational Linguistics, Berlin, 1991 (7 бр.). 
 Рецензент на доклади за Fourth Conference of the European Chapter of the 
Association for Computational Linguistics, Manchester, 1989 (7 бр.). 
 Рецензент на доклади за Sixth International Conference on Discovery Science, 
Sapporo, 2003 (5 бр.). 
 Рецензент на проект за МОН (1 бр.). 
15.Участие в редколегии на периодични научни издания 
 (2010 - )  GLOSSA: An Ambilingual Interdisciplinary Journal (Puerto Rico) 
16. Други дейности 
 (1986-1989)  Подготовка и провеждане на олимпиади по математическа 
лингвистика през периода. 
17. Компютърни програми 
 FOG (Flexible word Order Grammar, с А. Григоров) 
 EFOG (Extended Flexible word Order Grammar, с А. Григоров) 
 MPD (Maximally Parsimonious Discrimination, с Р. Валдес-Перез) 
 KINSHIP (с Р. Валдес-Перез) 
 UNIVAUTO (UNIVersals AUthoring TOol) 
 MINTYP (Minimal Typology) 



 RECLASS 
 MILL 
 Програми за историческа граматика (с М. Стоункинг и Б. Крофт) 
18. Награди 
 1-ва награда по информатика за 2003 г. от НС „НИ” за Договор И – 813 Аспекти 
на машинното откритие и приложения в лингвистиката. 
 2-ра награда на ТНТМ в СУ „Климент Охридски” през 1975 за дипломна работа 
Трансформационна граматика и стил. 
 


